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See the notice on TED website

214114-2026 - Zadávání
Německo – Technicko-inženýrské služby – Freiberufliche Leistungen - B 281 OU Rockendorf - 
Krölpa; Überarbeitung Lph 2 und Lph 3-4 Verkehrsanlage, inkl. notwendiger fachlicher 
Planungen
OJ S 61/2026 27/03/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr, Referat 41 - Neubau
E-mail: post-neubau@tlbv.thueringen.de
Právní forma kupujícího: Regionální orgán
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Freiberufliche Leistungen - B 281 OU Rockendorf - Krölpa; Überarbeitung Lph 2 und 
Lph 3-4 Verkehrsanlage, inkl. notwendiger fachlicher Planungen
Popis: Das Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr plant den Neubau der B 281 
Ortsumgehung Rockendorf - Krölpa. Die Ortsumgehung ist im Bundeverkehrswegeplan 2030 
mit vordringlichem Bedarf eingestuft.
Identifikátor řízení: 5d8ffc6a-ff6b-4272-8453-bca9cd7e6974
Interní identifikátor: 152-0055/26-F-OV-41
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 71300000 Technicko-inženýrské služby

2.1.2.  Místo plnění
Obec: Krölpa
Nižší územní jednotka země (NUTS): Saale-Orla-Kreis (DEG0K)
Země: Německo
Další informace: Freistaat Thüringen, Saale-Orla-Kreis, B 281 OU Rockendorf - Krölpa

2.1.3.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 302 500,00 EUR

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Bindefrist bis mind. 26.06.2026
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/214114-2026
mailto:post-neubau@tlbv.thueringen.de
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vgv - Zusätzliche Rechtsgrundlage: Vergabe unterliegt den Regelungen des Thüringer 
Vergabegesetzes. ACHTUNG: Gemäß § 8 Absatz 1 ThürVgG können nur Angebote gewertet 
werden, denen eine Eigenerklärung zur Einhaltung der Bestimmungen des Vergabegesetzes 
beigefügt ist.

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Vážné profesní pochybení: § 123 Absatz 1 GWB Ziff. 1. § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung 
krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), Ziff. 2. § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) 
oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder 
Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder 
teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 
2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, Ziff. 3. § 261 des Strafgesetzbuchs 
(Geldwäsche), Ziff. 4. § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den 
Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen 
Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, Ziff. 5. § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union 
oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden, Ziff. 6. § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen), Ziff. 7. § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern), Ziff. 8. den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs 
(Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des 
Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), Ziff. 9. Artikel 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder Ziff. 10. den §§ 
232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). + § 124 Absatz 1 GWB Ziff. 1. das Unternehmen bei 
der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat, Ziff. 3. das Unternehmen im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird
Porušení povinnosti týkající se placení daní: § 123 Absatz 4 GWB Ziff. 1. das Unternehmen 
seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, Ziff. 2. der öffentliche 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen kann
Majetek spravuje likvidátor: § 124 Absatz 1 GWB Ziff. 2. das Unternehmen zahlungsunfähig 
ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels 
Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet 
oder seine Tätigkeit eingestellt hat
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: § 
124 Absatz 1 GWB Ziff. 4. der öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür 
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verfügt, dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder 
Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: § 124 Absatz 1 GWB Ziff. 5. ein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: § 124 Absatz 1 GWB Ziff. 6. 
eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: § 124 Absatz 1 GWB Ziff. 
7. das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren 
öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt 
hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer 
vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: § 124 Absatz 1 GWB Ziff. 8. das Unternehmen in 
Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine schwerwiegende Täuschung 
begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der Lage ist, die erforderlichen 
Nachweise zu übermitteln, Ziff. 9. das Unternehmen a) versucht hat, die 
Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, 
b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim 
Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers 
erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu übermitteln

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: Freiberufliche Leistungen - B 281 OU Rockendorf - Krölpa; Überarbeitung Lph 2 und 
Lph 3-4 Verkehrsanlage, inkl. notwendiger fachlicher Planungen
Popis: Im Zuge des Streckenneubaus der B 281 Ortsumfahrung Rockendorf - Krölpa werden 
folgende Planungsleistungen erforderlich: - Verkehrsanlagen § 47, HOAI; anteilig LPH 2 - 
Verkehrsanlagen § 47, HOAI; LPH 3-4 Im Zuge dessen werden folgende 
Fachplanungsleistungen erforderlich: - Schall- und Luftschadstofftechnische Untersuchung - 
Konzeption Radwegeverbindungen - Fachbeitrag Klimaschutz - Fachbeitrag 
Wasserrahmenrichtlinie
Interní identifikátor: 152-0055/26-F-OV-41

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 71300000 Technicko-inženýrské služby
Možnosti: 
Popis možností: - LB Schalltechnische Untersuchung: Pos. 4.01 - LB Radwegkonzeption: Pos. 
4.01 - LB Fachbeitrag Wasserrahmenrichtlinie Pos: 5.01; 5.02; 5.03; 5.04; 5.05; 6.01; 6.02; 
6.03; 7.01

5.1.2.  Místo plnění
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Obec: Krölpa
Nižší územní jednotka země (NUTS): Saale-Orla-Kreis (DEG0K)
Země: Německo
Další informace: Freistaat Thüringen, Saale-Orla-Kreis, B 281 OU Rockendorf - Krölpa

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/08/2026
Datum konce trvání: 31/12/2030

5.1.5.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 302 500,00 EUR

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Vyžaduje se v nabídce
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ano
Další informace: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Zápis do relevantního profesního rejstříku
Popis výběrového kritéria: ACHTUNG: Die vorbenannte Bezeichnung dieses 
Eignungskriteriums resultiert aus der von der Vergabeplattform vorgegebenen statischen 
Auswahl von Eignungskriterien und trifft nicht vollends zu. richtige Bezeichnung 
Eignungskriterium: Eignung zur Berufsausübung Es werden folgende Eignungsanforderungen 
verlangt: - a) keine schwere Verfehlung begangen, die die Zuverlässigkeit als Bewerber/Bieter 
in Frage stellt; - b) Registereintragungen (Handelsregister, keine Eintragungsverpflichtung) Es 
werden folgende Eignungsnachweise verlangt: - zu a) Nachweis durch --> Abfrage des 
Wettbewerbsregisters (erfolgt durch Vergabestelle); - zu b) Nachweis durch --> 
Handelsregisterauszug (nicht älter als drei Monate zum Ablauf der Einreichungsfrist) Gelangt 
das Angebot in die engere Wahl, sind die Angaben auf gesondertes Verlangen durch Vorlage 
entsprechender Nachweise zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Sofern in den 
letzten zwölf Monaten vor Ablauf der Angebotsfrist die vorbenannten und bis zum Ablauf der 
vorgesehenen Bindefrist gültigen Einzelnachweise der Vergabestelle vorgelegt wurden, reicht 
die Benennung des Aktenzeichens des damaligen Vergabeverfahrens. 
------------------------------------------------------------------------------------------------ Bei Einsatz von 
Nachunternehmen wesentlicher Leistungen gelten die vorgenannten Regelungen 
entsprechend.

Kritérium: Další ekonomické nebo finanční požadavky
Popis výběrového kritéria: ACHTUNG: Die vorbenannte Bezeichnung dieses 
Eignungskriteriums resultiert aus der von der Vergabeplattform vorgegebenen statischen 
Auswahl von Eignungskriterien und trifft nicht vollends zu. richtige Bezeichnung 
Eignungskriterium: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit Es werden folgende 
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Eignungsanforderungen verlangt: - a) Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung; - b) Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation; - c) 
Berufshaftpflichtversicherung je Versicherungsfall • geforderte Höhe für Personenschäden: 
3.000.000,- € • geforderte Höhe für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden): 
5.000.000,- € • Umweltschäden nach dem Umweltschadensgesetz sind von der 
Berufshaftpflicht einzuschließen. Es werden folgende Eignungsnachweise verlangt: - zu a) 
Nachweis durch --> Eigenerklärung; - zu b) Nachweis durch --> Eigenerklärung; sonst 
rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls eine Erklärung über das Vorliegen eines solchen 
Insolvenzplanes angegeben wurde); - zu c) Nachweis durch --> Zusicherung der Versicherung 
bzw. Versicherungsnachweis Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Angaben auf 
gesondertes Verlangen durch Vorlage entsprechender Nachweise zu bestätigen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Sofern in den letzten zwölf Monaten vor Ablauf der 
Angebotsfrist die vorbenannten und bis zum Ablauf der vorgesehenen Bindefrist gültigen 
Einzelnachweise der Vergabestelle vorgelegt wurden, reicht die Benennung des 
Aktenzeichens des damaligen Vergabeverfahrens. 
------------------------------------------------------------------------------------------------ Bei Einsatz von 
Nachunternehmen wesentlicher Leistungen gelten die vorgenannten Regelungen 
entsprechend.

Kritérium: Reference na určité služby
Popis výběrového kritéria: ACHTUNG: Die vorbenannte Bezeichnung dieses 
Eignungskriteriums resultiert aus der von der Vergabeplattform vorgegebenen statischen 
Auswahl von Eignungskriterien und trifft nicht vollends zu. richtige Bezeichnung 
Eignungskriterium: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit Es werden folgende 
Eignungsanforderungen verlangt: - a) Ausführung von Leistungen in den letzten 5 
Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind Der Bieter muss 
mindestens folgende Leistungen erbracht haben: 1) Bearbeitung Verkehrsanlage für den 
Neubau eines Verkehrsinfrastrukturvorhabens auf Bundes- oder Landesebene von mind. 5 
Mio. € (brutto). [kann in 2) enthalten sein] 2) Mindestens zwei abgeschlossene 
Referenzprojekte, bei denen Leistungen in erdfall- und/oder subrosionsgefährdeten Gebieten 
erbracht wurden. Die Referenzen sind jeweils nur gültig, wenn eine abgenommene Fassung 
vorliegt. Die jeweiligen Referenzen sind unter Angabe der Beschreibung der Leistung, des 
Bearbeiters, des Auftragswertes, der Honorarzone, des Leistungszeitraumes und des 
Auftraggebers in der Eigenerklärung zur Eignung aufzuführen. Projektdatenblätter der 
jeweiligen Referenzen und eine ggf. dazu bereits vorliegende Referenzbescheinigung sind 
dem Angebot beizufügen. Der Auftraggeber behält sich vor, ergänzende Nachweise 
anzufordern.; - b) Angaben über Ausstattung, Geräte und techn. Ausrüstung des 
Unternehmens für die Ausführung des Auftrags (inkl. verwendete Hard- und Software); - c) 
Angaben zu technischen Fachkräften oder der technischen Stellen, die im Zusammenhang mit 
der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen Folgendes muss mindestens eingehalten 
sein: • Projektleiter/-in (Koordination der Gesamtmaßnahme) und dessen Stellvertreter/-in: 
jeweils mind. 5 Jahre Berufserfahrung im Bereich Verkehrsanlagenplanung bei 
Verkehrsinfrastrukturvorhaben auf Bundes- oder Landesebene und Ausbildung mit Hochschul- 
oder Fachhochschulabschluss als Bauingenieur oder vergleichbare Studiengänge. Als 
Projektleiter/in (Koordinator der Gesamtmaßnahme) und dessen Stellvertreter/in müssen 
namentlich zwei verschiedene Personen benannt werden. Es werden folgende 
Eignungsnachweise verlangt: - zu a) Nachweis durch --> kurzes Abstract der (jeweiligen) 
Referenz; - zu b) Nachweis durch --> Eigenerklärung; - zu c) Nachweis durch --> Einreichung 
eines Lebenslaufes mit Nachweis der Ausbildung und Berufserfahrung. Gelangt das Angebot 
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in die engere Wahl, sind die Angaben auf gesondertes Verlangen durch Vorlage 
entsprechender Nachweise zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Sofern in den 
letzten zwölf Monaten vor Ablauf der Angebotsfrist die vorbenannten und bis zum Ablauf der 
vorgesehenen Bindefrist gültigen Einzelnachweise der Vergabestelle vorgelegt wurden, reicht 
die Benennung des Aktenzeichens des damaligen Vergabeverfahrens. 
------------------------------------------------------------------------------------------------ Bei Einsatz von 
Nachunternehmen wesentlicher Leistungen gelten die vorgenannten Regelungen 
entsprechend.

Kritérium: Další ekonomické nebo finanční požadavky
Popis výběrového kritéria: ACHTUNG: Die vorbenannte Bezeichnung dieses 
Eignungskriteriums resultiert aus der von der Vergabeplattform vorgegebenen statischen 
Auswahl von Eignungskriterien und trifft nicht vollends zu. richtige Bezeichnung 
Eignungskriterium: auftragsbezogene Eignung / Sonstiges - Nichtvorliegen von Gründen, die 
gemäß Artikel 5k Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren vom 31. Juli 2014, 
geändert durch Verordnung (EU) 2022/576 vom 8. April 2022 einem Vertragsabschluss oder 
einer Vertragserfüllung entgegenstehen, Nachweis durch --> Eigenerklärung;

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Popis: 100 % Preis

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Lhůta pro vyžádání dalších informací: 22/04/2026
Adresa zadávací dokumentace: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=848814

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=848814
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 29/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 7 Týdny
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být některé chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Fehlende Erklärungen oder Nachweise werden gemäß § 56 (2) und (3) VgV 
durch den Auftraggeber nachgefordert und können bis zum Ablauf der dort genannten Frist 
nachgereicht werden.
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=848814
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=848814
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=848814
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Podmínky týkající se plnění zakázky: Einzelfristen für die Objektplanung Verkehrsanlage: 
2.3.1 Überarbeitung Leistungsphase 2 = spätestens 09/2026 2.3.2 Leistungsphase 3 = 
spätestens 06/2027 (einschließlich FB Klima, FB WRRL, LB Schalltechn. Untersuchung und 
Luftschadstoffe, Radwegkonzeption) 2.3.3 Leistungsphase 4 = spätestens 09/2029 abhängig 
von Verfahrensdauer des Planfeststellungsverfahrens
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano
Právní forma, kterou musí mít skupina uchazečů, které byla zadána zakázka: Eine 
Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine Erklärung aller Mitglieder in Textform 
abzugeben, - in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, - in der 
alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte 
Vertreter bezeichnet ist, - dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem 
Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und - dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. 
Auf Verlangen der Vergabestelle ist eine von allen Mitgliedern unterzeichnete bzw. 
fortgeschritten oder qualifiziert signierte Erklärung abzugeben.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Thüringer Landesverwaltungsamt Vergabekammer
Informace o lhůtách pro přezkum: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrages nach Ablauf der Frist des 
§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang des Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) 
wird hingewiesen.
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Thüringer Landesamt für 
Bau und Verkehr, Referat 15 - Recht und Vergabe
Organizace zpracovávající nabídky: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr, Referat 41 - 
Neubau

8. Organizace

8.1.  ORG-0000
Oficiální název: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr, Referat 41 - Neubau
Registrační číslo: 16900711-4000-66
Poštovní adresa: Hallesche Straße 15
Obec: Erfurt
PSČ: 99085
Nižší územní jednotka země (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Země: Německo
E-mail: post-neubau@tlbv.thueringen.de
Telefon: +49 361 574135301
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace zpracovávající nabídky

8.1.  ORG-0001

mailto:post-neubau@tlbv.thueringen.de
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Oficiální název: Thüringer Landesverwaltungsamt Vergabekammer
Registrační číslo: 16900334-0001-29
Poštovní adresa: Jorge-Semprún-Platz 4
Obec: Weimar
PSČ: 99423
Nižší územní jednotka země (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Telefon: +49 361 573321254
Fax: +49 361 573321059
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr, Referat 15 - Recht und Vergabe
Registrační číslo: 16900711-0400-02
Poštovní adresa: Hallesche Straße 15
Obec: Erfurt
PSČ: 99085
Nižší územní jednotka země (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Země: Německo
E-mail: strassenbau.vergabe@tlbv.thueringen.de
Telefon: 000
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 1ce0b144-b585-49b2-857a-c89c8fcec62d  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 26/03/2026 13:26:00 (UTC+01:00) středoevropský čas, 
západoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 214114-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 61/2026

mailto:vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
mailto:strassenbau.vergabe@tlbv.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Datum zveřejnění: 27/03/2026
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